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THE SIKH MARRIAGE CEREMONY



kee’taa loRee’yai kamm,  su har peh aakhee’yai.

kaaraj dey’e savaar,  sat’gur sach saa’kheeyai.  

kIqwloVIAYkMmusuhirpihAwKIAY ]

kwrjudyiesvwirsiqgurscuswKIAY ]

To accomplish a task, speak to Vaheguru Ji—with 

the true guidance of the Guru, it is fulfilled.

jyhVw BI kwrj krnw, ausdI pUrnqw leI Ardws-bynqI kro[ 

gurmiq dI s`cI is`iKAw rwhIN siqgurU jI kwrj svwr dyNdw hY[



sann’taa sang  niDhaan,  amm’rit chaakhee’yai. 

bhai  bhann’jan mehar’vaan,  daas kee raakhee’yai.

sMqwsMiginDwnuAMimRqucwKIAY ]

BYBMjnimhrvwndwskIrwKIAY ]

Taste the sacred treasure in saintly company & 

pray: “Protect me, O Merciful, Destroyer of fear”

sMqW dI sMgq iv`c rUh nUM Kurwk dyx vwly Kzwnw nUM c`Ko Aqy jodVI

kro ik: hy fr ^qm krn vwly imhrvwn! dws dI pYj rKo jI[



naa’nak har guN gaa’e,  a’lakh prabh laakhee’yai. 

nwnkhirguxgwieAlKupRBulwKIAY ]20]

Guru Ji says: Singing Vaheguru’s praises makes 

the Unseen One visible within. ||20||

sRI gurU jI PurmwauNdy hn ik ies qrHW vwihgurU jI dI gux gwien 

krn nwl AidRSt prmwqmw ƒ vyK lvygw [20[



pihlI Ardws First Ardaas

Pray to seek Guru Ji’s permission 
to begin the marriage ceremony. 

Ideally, the entire Sangat, 
congregation, stands as the 

couple’s spiritual parents, though 
some limit this to just the couple 

and their parents.

ieh Ardws AnMd kwrj ArMB lrn dI

AwigAw lYx vwsqy kIqI jWdI hY[ Awm qOr

’qy sMgq nUM mwpy-rUp smJ ky swrI sMgq

Ardws KVI huMdI hY, pr kuJ isrP joVy Aqy

aunHW dy mwqw ipqw ƒ hI KVw krdy hn[



hukm Hukam

The Hukam (Divine Order) is a 

randomly selected reading from 

Guru Ji, received in response to 

seeking permission to begin the 

marriage ceremony.

gurU jI qoN hukmnwmw ilAw jWdw hY, jo 

AnMd kwrj SurU krn dI iejwzq mMgx

mgroN, jvwb vjoN pRwpq huMdw hY[



ply dI rsm Pallaa

This is when the bride’s 
family (usually father) gives 

her away. By holding the 
groom’s wedding scarf, the 
couple are joined, ready to 
affirm their commitment 

before Guru Ji.

ieh rsm iv`c kuVI dw prvwr

(Aksr ipqw) ausƒ dUly ƒ sONpdy

hn[ dUly dy p`ly ƒ PV ky, joVw gurU

jI A`gy AwpxI vcnb`Dqw drswaux

leI iqAwr huMdw hY[



ausqiqinMdwnwnkjImYhBv\weICoiVAwhBuikJuiqAwgI]

hByswkkUVwvyifTyqauplYqYfYlwgI ]1]

Pray: I’ve let go of the worldly flattery, slander, & 

burdens. Seeing all ties as temporary, I now cling 

to Your scarf alone.

ustat nindaa naanak jee mai habh vanjaaee, shoRiyaa habh kijh tiyaagee.

habhey saak koo’Raavai diThey, tau pallai taindai laagee.

mYN dunIAw dI vifAweI qy inMidAw qoN ht igAw, swry boJ C`f id`qy

hn[ swry irSqy nwsvMq vyK ky, hux qyrw plw PV ilAw hY[



lwvW Main ceremony

Four verses by Guru Ram Das Ji are 
read during the marriage, outlining 4 
spiritual stages the couple commit to 
walk. Marriage unites 2 souls to walk 
this path together toward oneness 
with Vaheguru and a fulfilled life.

AnMd kwrj dOrwn cOQy pwiqSwh jI vloN ilKIAW

cwr lwvW pVHIAW jWdIAW hn, jo joVy vloN AMgIkwr 

kIqIAW jwx vwlIAW cwr rUhwnI AvsQwvW dw

vyrvw idMdIAW hn[ ivAwh do rUhW ƒ iek`Tw krdw

hY qW ky auh prmwqmw nwl iekqw v`l imlky

Xwqrw kr skx[



The Granthi recites each verse, 
which is then sung as the couple 

circles Guru Sahib—symbolising their 
commitment & placing Guru Sahib at 
the centre of their lives. After each 
verse, they bow and prepare for the 
next, repeating this for all 4 verses.

gRMQI hr lwv pVHdy hn, jo gweI jWdI hY jdoN

joVw gurU swihb dy cwry pwsy Pyry lYNdw hY, ieh

gurU ƒ jIvn dw kyNdr bxwaux dI inSwnI huMdI

hY[ hr lwv mgroN joVw m`Qw tykdw hY Aqy

AglI lwv leI iqAwr huMdw hY[ ieh cwr lwvW

leI duhrwieAw jWdw hY[

lwvW Main ceremony



soohee mahallaa chau’taa 

sUhImhlw4 ]

Written in Raag Soohee (the emotion of closeness and 
undying love) by the Fourth Guru.

cOQy pwiqSwh duAwrw sUhI rwg (nyVqw Aqy At`l ipAwr dI

Bwvnw) ivc ilKI geI bwxI [



har  peh’laRee  laanv 

par’virtee  karam  driRaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

hirpihlVIlwvprivrqIkrmidRVwieAw 

bilrwmjIau ]

The duties set by Vaheguru for beginning married 

life are outlined in the first round of marriage:

vwihgurU ny gRihsQ Drm dI SurUAwq leIN jo krm idRV krvwaux

lgy hn auh ivAwh dI pihlI lWv hY (ijs dw vyrvw ieauN hY):-



baaNee  brahmaa  vey’d  dharam  driR’hu, 

paap  tajaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

bwxIbRhmwvyduDrmuidRVhu

pwpqjwieAwbilrwmjIau ]

Firmly follow Gurbani (the Guru’s Word) to know 

Vaheguru and live righteously, letting go of sin.

gurbwxI ƒ idRV kro, ijs rwhIN vwihgurU Aqy Drm jwixAw jWdw

hY, iPr ies gurmiq igAwn rwhIN pwpW dw iqAwg kro[ 



dharam  driRhu  har  naam  dhiyaa’vahu, 

simrit  naam  driRaa’yaa. 

DrmuidRVhuhirnwmuiDAwvhu 

isimRiqnwmuidRVwieAw ]

Firmly follow righteous living, meditate on 

Vaheguru & keep Naam in your consciousness.

Drm ƒ idRV kro, Akwl purK jI dw nwm iDAwE, Aqy nwm ƒ 

ismr ky idRV kro[ 



sat-gur  gur  pooraa  aaraaDh’hu, 

sabh  kil’vikh  paap  gavaa’yaa. 

siqgurugurupUrwAwrwDhu 

siBiklivKpwpgvwieAw ]

Always remember the One True & Perfect Guru, 

who remembrance removes all sins, big and small.

pUry siqgurU ƒ sdw ismro (ikauNik sMswr iv`c ADUry gurU bhuqy

hn), ijs ƒ ismr ky swry Coty moty pwp dUr ho jWdy hn[ 



sehaj  a’nand  ho’aa  vad’bhaagee, 

man  har  har  meeThaa  laa’yaa. 

shjAnµduhoAwvfBwgI 

minhirhirmITwlwieAw ]

One is blessed when the Guru joins the mind to 

the sweetness of Naam & true joy slowly arises.

jdoN gurU ny mn ƒ nwm dI imTws nwl joV id`qw Aqy sihjy hI

AnMd imilAw, qW smJo qusIN vfBwgI ho gey[ 



jan  kehai  naa’nak  laav  peh’lee, 

aa’rambh  kaaj  rachaa’yaa. 

jnukhYnwnkulwvpihlI 

AwrMBukwjurcwieAw ]1]

To reach this goal, the marriage begins—servant 

Nanak calls this the first round. ||1||

sRI gurU jI kihMdy hn ik ieh ivAwh ies tIcy leI hY – ieh

pihlI lWv hY, ArQwq igRhsq Drm dI SurUAwq [1[



vwihgurU



har  peh’laRee  laanv 

par’virtee  karam  driRaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

hirpihlVIlwvprivrqIkrmidRVwieAw 

bilrwmjIau ]

The duties set by Vaheguru for beginning married 

life are outlined in the first round of marriage:

vwihgurU ny gRihsQ Drm dI SurUAwq leIN jo krm idRV krvwaux

lgy hn auh ivAwh dI pihlI lWv hY (ijs dw vyrvw ieauN hY):-



baaNee  brahmaa  vey’d  dharam  driR’hu, 

paap  tajaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

bwxIbRhmwvyduDrmuidRVhu

pwpqjwieAwbilrwmjIau ]

Firmly follow Gurbani (the Guru’s Word) to know 

Vaheguru and live righteously, letting go of sin.

gurbwxI ƒ idRV kro, ijs rwhIN vwihgurU Aqy Drm jwixAw jWdw

hY, iPr ies gurmiq igAwn rwhIN pwpW dw iqAwg kro[ 



dharam  driRhu  har  naam  dhiyaa’vahu, 

simrit  naam  driRaa’yaa. 

DrmuidRVhuhirnwmuiDAwvhu 

isimRiqnwmuidRVwieAw ]

Firmly follow righteous living, meditate on 

Vaheguru & keep Naam in your consciousness.

Drm ƒ idRV kro, Akwl purK jI dw nwm iDAwE, Aqy nwm ƒ 

ismr ky idRV kro[ 



sat-gur  gur  pooraa  aaraaDh’hu, 

sabh  kil’vikh  paap  gavaa’yaa. 

siqgurugurupUrwAwrwDhu 

siBiklivKpwpgvwieAw ]

Always remember the One True & Perfect Guru, 

who remembrance removes all sins, big and small.

pUry siqgurU ƒ sdw ismro (ikauNik sMswr iv`c ADUry gurU bhuqy

hn), ijs ƒ ismr ky swry Coty moty pwp dUr ho jWdy hn[ 



sehaj  a’nand  ho’aa  vad’bhaagee, 

man  har  har  meeThaa  laa’yaa. 

shjAnµduhoAwvfBwgI 

minhirhirmITwlwieAw ]

One is blessed when the Guru joins the mind to 

the sweetness of Naam & true joy slowly arises.

jdoN gurU ny mn ƒ nwm dI imTws nwl joV id`qw Aqy sihjy hI

AnMd imilAw, qW smJo qusIN vfBwgI ho gey[ 



jan  kehai  naa’nak  laav  peh’lee, 

aa’rambh  kaaj  rachaa’yaa. 

jnukhYnwnkulwvpihlI 

AwrMBukwjurcwieAw ]1]

To reach this goal, the marriage begins—servant 

Nanak calls this the first round. ||1||

sRI gurU jI kihMdy hn ik ieh ivAwh ies tIcy leI hY – ieh

pihlI lWv hY, ArQwq igRhsq Drm dI SurUAwq [1[



vwihgurU



har  doo’jaRee  laanv  sat’gur, 

purakh  milaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

hirdUjVIlwvsiqguru 

purKuimlwieAwbilrwmjIau ]

The second-round marks when, by Vaheguru’s 

Grace, you feel connected to the True Guru.

dUjI lWv dI ArMBqw ieh hY ik jdoN vwihgurU jI dI ikrpw nwl

siqgurU jI dy imlwp Aihsws ho jWdw hY [ 



nir’bhau  bhai  man  ho’e,

hau’mai  mai’l  gavaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

inrBauBYmnuhoie 

haumYmYlugvwieAwbilrwmjIau ]

As a result of this, the mind is freed from worldly 

fears and ego’s inner filth is washed away.

ijs krky quhwfw mn sMswrk frW qoN rihq ho jWdw hY Aqy haumY

dI mYl DoqI jWdI hY[ 



nir’mal  bhau  paa’yaa  har  guN  gaa’yaa, 

har  vey’khai  raam  hadoorey. 

inrmluBaupwieAwhirguxgwieAw 

hirvyKYrwmuhdUry ]

Then comes loving respect, leading to singing 

divine praise & feeling His presence constantly.

iPr vwihgurU dy ipAwr vwlw fr imldw hY, jo hir gux gvwauNdw

hY Aqy vwihgurU ƒ hwzr-nwzr vyK (mihsUs) kr skdy ho[



har  aa’tam  raam  pasaar’yaa  su’aamee, 

sarab  reh’yaa  bhar’poorey. 

hirAwqmrwmupswirAwsuAwmI 

srbrihAwBrpUry ]

At this point, by His Grace, one sees Vaheguru 

everywhere, who is the Master present within all.

ies AvsQw iv`c vwihgurU jI dI ikrpw nwl hr pwsy vwihgurU jI

dy srUp dy hI drSn huMdy hn[



ann’tar  baa’har  har  prabh  ey’ko, 

mil  har  jan  mangal  gaa’ey. 

AMqirbwhirhirpRBueyko 

imilhirjnmMglgwey ]

Though joyful to see Him inwardly & outwardly, 

they still join the saints to sing His joyful praises.

Awpxy AMdr qy bwhr vwihgurU ƒ vyK ky KuS huMdy hn, pr Pyr vI

sMq jnW nwl iml ky KuSI nwl vwihgurU dI isPq gwauNdy hn[ 



jan  naa’nak  doo’jee  laanv  chalaa’ee, 

an’had  shabad  vajaa’ey.

jnnwnkdUjIlwvclweI 

Anhdsbdvjwey ]2]

The second-round is when the Sacred Sound 

vibrates within after meeting the True Guru. ||2||

sRI gurU jI kihMdy hn ik dUjI lWv ieh clweI hY ik siqgurU jI dy

imlwp nwl AMdr Sbd rUp Atut DunI gUMjdI hY [2[



vwihgurU



har  doo’jaRee  laanv  sat’gur, 

purakh  milaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

hirdUjVIlwvsiqguru 

purKuimlwieAwbilrwmjIau ]

The second-round marks when, by Vaheguru’s 

Grace, you feel connected to the True Guru.

dUjI lWv dI ArMBqw ieh hY ik jdoN vwihgurU jI dI ikrpw nwl

siqgurU jI dy imlwp Aihsws ho jWdw hY [ 



nir’bhau  bhai  man  ho’e,

hau’mai  mai’l  gavaa’yaa  bal  raam  jee’o. 

inrBauBYmnuhoie 

haumYmYlugvwieAwbilrwmjIau ]

As a result of this, the mind is freed from worldly 

fears and ego’s inner filth is washed away.

ijs krky quhwfw mn sMswrk frW qoN rihq ho jWdw hY Aqy haumY

dI mYl DoqI jWdI hY[ 



nir’mal  bhau  paa’yaa  har  guN  gaa’yaa, 

har  vey’khai  raam  hadoorey. 

inrmluBaupwieAwhirguxgwieAw 

hirvyKYrwmuhdUry ]

Then comes loving respect, leading to singing 

divine praise & feeling His presence constantly.

iPr vwihgurU dy ipAwr vwlw fr imldw hY, jo hir gux gvwauNdw

hY Aqy vwihgurU ƒ hwzr-nwzr vyK (mihsUs) kr skdy ho[



har  aa’tam  raam  pasaar’yaa  su’aamee, 

sarab  reh’yaa  bhar’poorey. 

hirAwqmrwmupswirAwsuAwmI 

srbrihAwBrpUry ]

At this point, by His Grace, one sees Vaheguru 

everywhere, who is the Master present within all.

ies AvsQw iv`c vwihgurU jI dI ikrpw nwl hr pwsy vwihgurU jI

dy srUp dy hI drSn huMdy hn[



ann’tar  baa’har  har  prabh  ey’ko, 

mil  har  jan  mangal  gaa’ey. 

AMqirbwhirhirpRBueyko 

imilhirjnmMglgwey ]

Though joyful to see Him inwardly & outwardly, 

they still join the saints to sing His joyful praises.

Awpxy AMdr qy bwhr vwihgurU ƒ vyK ky KuS huMdy hn, pr Pyr vI

sMq jnW nwl iml ky KuSI nwl vwihgurU dI isPq gwauNdy hn[ 



jan  naa’nak  doo’jee  laanv  chalaa’ee, 

an’had  shabad  vajaa’ey.

jnnwnkdUjIlwvclweI 

Anhdsbdvjwey ]2]

The second-round is when the Sacred Sound 

vibrates within after meeting the True Guru. ||2||

sRI gurU jI kihMdy hn ik dUjI lWv ieh clweI hY ik siqgurU jI dy

imlwp nwl AMdr Sbd rUp Atut DunI gUMjdI hY [2[



vwihgurU



har  tee’jaRee  laanv  man  chaa’o  bheyaa, 

bairaagee’aa  bal  raam  jee’o. 

hirqIjVIlwvmincwauBieAw 

bYrwgIAwbilrwmjIau ]

The third-round is when the Guru blesses the 

joyful mind with detachment to preserve that joy.

r`bI ikRpw nwl mn dy AMndmeI cwau nwl, siqgurU vYrwg vI idMdy

hn qW jo haumY kwrn AnMd nw Ko jwvy[ ieh qIjI lWv hY[



sant  jan’aa  har  mey’l  har  paa’yaa 

vad-bhaagee’aa  bal  raam  jee’o. 

sMqjnwhirmyluhirpwieAw 

vfBwgIAwbilrwmjIau ]

When one is blessed by the Guru with saintly 

company then this is a sign of good fortune.

v`fy BwgW dI inSwnI ieh hY ik jdoN siqgurU jI ny ieh AMMnd dI

siQrqw leI siqsMgq bKiSS krdy hn[



nir’mal  har  paa’yaa,  har  guN  gaa’yaa, 

mukh  bo’lee  har  baa’Nee. 

inrmluhirpwieAwhirguxgwieAw 

muiKbolIhirbwxI ]

Loving-respect of Vaheguru is obtained by singing 

His Praises & reciting Gurbani with one’s mouth.

vwihgurU dy guxW ƒ gw ky qy mUMhoN AMimRq bwxI aucwr ky vwihgurU dw

‘inrml Bau’ pRwpq huMdw hY[ 



sant  jan’aa  vad’bhaagee  paa’yaa, 

har  kathee’yai  a’kath  kahaaNee. 

sMqjnwvfBwgIpwieAw 

hirkQIAYAkQkhwxI ]

With good fortune, saintly company is found—

there, talk & praise Vaheguru through Gurbani.

gurm`KW dw myl v`fy BwgW krky imldw hY[ aunHW dy nwl iml ky

gurbwxI rwhIN vwihgurU dI g`lW qy isPq slwh krnI cwhIdI hY[ 



hir’dai  har  har  har  dhun  up’jee, 

har  japee’yai  mas’tak  bhaag  jee’o. 

ihrdYhirhirhirDuinaupjI 

hirjpIAYmsqikBwgujIau ]

With awakened fortune, the sacred sound of 

Vaheguru’s meditation begins to resonate within.

m`Qy qy ilKy cMgy Bwg aujwgr hox nwl ihrdy iv`c nwm jpx dI

DunI pYdw huMdI hY[



jan  naa’nak  bo’ley  teejee  laan’vai, 

har  up’jai  man  bai’raag  jee’o. 

jnunwnkubolyqIjIlwvY 

hiraupjYminbYrwgujIau ]3]

Guru Ji says: in the third-round, longing to unite 

with Vaheguru arises in the joyful mind. ||3||

sRI gurU jI kihMdy hn ik qIjI lWv iv`c mn dy iv`c cwau vwlw

vYrwg pYdw ho jWdw hY [3[



vwihgurU



har  tee’jaRee  laanv  man  chaa’o  bheyaa, 

bairaagee’aa  bal  raam  jee’o. 

hirqIjVIlwvmincwauBieAw 

bYrwgIAwbilrwmjIau ]

The third-round is when the Guru blesses the 

joyful mind with detachment to preserve that joy.

r`bI ikRpw nwl mn dy AMndmeI cwau nwl, siqgurU vYrwg vI idMdy

hn qW jo haumY kwrn AnMd nw Ko jwvy[ ieh qIjI lWv hY[



sant  jan’aa  har  mey’l  har  paa’yaa 

vad-bhaagee’aa  bal  raam  jee’o. 

sMqjnwhirmyluhirpwieAw 

vfBwgIAwbilrwmjIau ]

When one is blessed by the Guru with saintly 

company then this is a sign of good fortune.

v`fy BwgW dI inSwnI ieh hY ik jdoN siqgurU jI ny ieh AMMnd dI

siQrqw leI siqsMgq bKiSS krdy hn[



nir’mal  har  paa’yaa,  har  guN  gaa’yaa, 

mukh  bo’lee  har  baa’Nee. 

inrmluhirpwieAwhirguxgwieAw 

muiKbolIhirbwxI ]

Loving-respect of Vaheguru is obtained by singing 

His Praises & reciting Gurbani with one’s mouth.

vwihgurU dy guxW ƒ gw ky qy mUMhoN AMimRq bwxI aucwr ky vwihgurU dw

‘inrml Bau’ pRwpq huMdw hY[ 



sant  jan’aa  vad’bhaagee  paa’yaa, 

har  kathee’yai  a’kath  kahaaNee. 

sMqjnwvfBwgIpwieAw 

hirkQIAYAkQkhwxI ]

With good fortune, saintly company is found—

there, talk & praise Vaheguru through Gurbani.

gurm`KW dw myl v`fy BwgW krky imldw hY[ aunHW dy nwl iml ky

gurbwxI rwhIN vwihgurU dI g`lW qy isPq slwh krnI cwhIdI hY[ 



hir’dai  har  har  har  dhun  up’jee, 

har  japee’yai  mas’tak  bhaag  jee’o. 

ihrdYhirhirhirDuinaupjI 

hirjpIAYmsqikBwgujIau ]

With awakened fortune, the sacred sound of 

Vaheguru’s meditation begins to resonate within.

m`Qy qy ilKy cMgy Bwg aujwgr hox nwl ihrdy iv`c nwm jpx dI

DunI pYdw huMdI hY[



jan  naa’nak  bo’ley  teejee  laan’vai, 

har  up’jai  man  bai’raag  jee’o. 

jnunwnkubolyqIjIlwvY 

hiraupjYminbYrwgujIau ]3]

Guru Ji says: in the third-round, longing to unite 

with Vaheguru arises in the joyful mind. ||3||

sRI gurU jI kihMdy hn ik qIjI lWv iv`c mn dy iv`c cwau vwlw

vYrwg pYdw ho jWdw hY [3[



vwihgurU



har  chau’thaRee  laanv  man  sehaj  bheyaa, 

har  paa’yaa  bal  raam  jee’o. 

hircauQVIlwvminshjuBieAw 

hirpwieAwbilrwmjIau ]

Ultimate peace through oneness with Vaheguru—

and each other—is the fourth & final round.

cOQI Aqy AwKrI lwv vwihgurU nwl Aqy iek dUjy nwl iekqw

rwhIN prm SWqI ƒ drswauNdI hY[



gur’mukh  mil’yaa  subhaa’e, 

har  man  tan  mee’Thaa  laa’yaa  bal  raam  jee’o. 

A Guru-focused nature arises when Vaheguru’s 

Name begins to feel sweet to the mind & body. 

gurmuiKimilAwsuBwie 

hirminqinmITwlwieAwbilrwmjIau ]

mn iv`c shj hox nwl gurmu`K suBwA vI pRwpq ho jWdw hY ikauNik

mn qy srIr ƒ vwihgurU dw nwm im`Tw l`gx l`g pYNdw hY[



har  mee’Thaa  laa’yaa,  mey’rey  prabh  bhaa’yaa, 

an’din  har  liv  laa’ee. 

hirmITwlwieAwmyrypRBBwieAw 

AnidnuhirilvlweI ]

When Vaheguru is pleased with us, one stays 

absorbed in His sweetness day and night.

jdoN vwihgur jI quhwfy nwl KuS ho jwxgy iPr quhwfI ilv idn rwq

nwm dI imTws iv`c juVI rhogI hY[ 



man  chinn’diya  fal  paa’yaa  su’aamee, 

har  naam  vajee  vaaDhaa’ee. 

mnicMidAwPlupwieAwsuAwmI 

hirnwimvjIvwDweI ]

Vaheguru is found as the mind desires, & through 

His Name comes Chardi-kala (forever positivity).

is`tw ieh hY ik mn dI ie`Cw Anuswr mwlk pRBU pw lYNdw hY Aqy

aus mwlk vwihgurU dy nwm duAwrw cVHdIklw Aw jWdI hY[



har  prabh  tthaa’kur  kaaj  rachaa’yaa, 

dhan  hir’dai  naam  ve’gaasee. 

hirpRiBTwkuirkwjurcwieAw 

DnihrdYnwimivgwsI ]

Vaheguru began this marriage, through whose 

guidance, His Light & Sound manifest within. 

Akwl purK mwlk ny ieh ivAwh Awp SurU krwieAw hY ijs dy

aupdyS sdkw suhwg joVI dy ihrdy iv`c nwm pRkwS ho jWdw hY[ 



jan  naa’nak  bo’ley  chau’thee laan’vai, 

har  paa’yaa  prabh  a’venaasee. 

jnunwnkubolycauQIlwvY 

hirpwieAwpRBuAivnwsI ]4]2]

Guru Ji says: in the fourth-round, the couple can 

merge with Vaheguru, the Undying One. ||4||2||

sRI gurU jI kihMdy hn ik cOQI lWv ieh hY ik suhwg joVI ƒ nwS

qoN rihq Akwl purK dI pRwpqI ho jWdI hY [4[2[



vwihgurU



har  chau’thaRee  laanv  man  sehaj  bheyaa, 

har  paa’yaa  bal  raam  jee’o. 

hircauQVIlwvminshjuBieAw 

hirpwieAwbilrwmjIau ]

Ultimate peace through oneness with Vaheguru—

and each other—is the fourth & final round.

cOQI Aqy AwKrI lwv vwihgurU nwl Aqy iek dUjy nwl iekqw

rwhIN prm SWqI ƒ drswauNdI hY[



gur’mukh  mil’yaa  subhaa’e, 

har  man  tan  mee’Thaa  laa’yaa  bal  raam  jee’o. 

A Guru-focused nature arises when Vaheguru’s 

Name begins to feel sweet to the mind & body. 

gurmuiKimilAwsuBwie 

hirminqinmITwlwieAwbilrwmjIau ]

mn iv`c shj hox nwl gurmu`K suBwA vI pRwpq ho jWdw hY ikauNik

mn qy srIr ƒ vwihgurU dw nwm im`Tw l`gx l`g pYNdw hY[



har  mee’Thaa  laa’yaa,  mey’rey  prabh  bhaa’yaa, 

an’din  har  liv  laa’ee. 

hirmITwlwieAwmyrypRBBwieAw 

AnidnuhirilvlweI ]

When Vaheguru is pleased with us, one stays 

absorbed in His sweetness day and night.

jdoN vwihgur jI quhwfy nwl KuS ho jwxgy iPr quhwfI ilv idn rwq

nwm dI imTws iv`c juVI rhogI hY[ 



man  chinn’diya  fal  paa’yaa  su’aamee, 

har  naam  vajee  vaaDhaa’ee. 

mnicMidAwPlupwieAwsuAwmI 

hirnwimvjIvwDweI ]

Vaheguru is found as the mind desires, & through 

His Name comes Chardi-kala (forever positivity).

is`tw ieh hY ik mn dI ie`Cw Anuswr mwlk pRBU pw lYNdw hY Aqy

aus mwlk vwihgurU dy nwm duAwrw cVHdIklw Aw jWdI hY[



har  prabh  tthaa’kur  kaaj  rachaa’yaa, 

dhan  hir’dai  naam  ve’gaasee. 

hirpRiBTwkuirkwjurcwieAw 

DnihrdYnwimivgwsI ]

Vaheguru began this marriage, through whose 

guidance, His Light & Sound manifest within. 

Akwl purK mwlk ny ieh ivAwh Awp SurU krwieAw hY ijs dy

aupdyS sdkw suhwg joVI dy ihrdy iv`c nwm pRkwS ho jWdw hY[ 



jan  naa’nak  bo’ley  chau’thee laan’vai, 

har  paa’yaa  prabh  a’venaasee. 

jnunwnkubolycauQIlwvY 

hirpwieAwpRBuAivnwsI ]4]2]

Guru Ji says: in the fourth-round, the couple can 

merge with Vaheguru, the Undying One. ||4||2||

sRI gurU jI kihMdy hn ik cOQI lWv ieh hY ik suhwg joVI ƒ nwS

qoN rihq Akwl purK dI pRwpqI ho jWdI hY [4[2[



The One Divine Sound is the source of all from which all existence comes; the Eternal 

Reality; known by the Grace’s Grace. 

Anand ~ The Song Of Bliss,

written in Raamkalee Raag, by Third Guru. 

:ikk o’ann-kaar sat,  gur’prasaad.

raag  raam-kalee,  mahalla  tee’jaa,  a’nand.



a’nand bheyaa, mey’ree maa’ey, sat’guroo mai paa’yaa.
satgur ta, paa’yaa sehaj sey’tee man vajee’aaN vaaDhaaee’aaN.

AnµduBieAwmyrImweysiqgurUmYpwieAw ] 

siqguruqpwieAwshjsyqIminvjIAwvwDweIAw]

Dear intelligence! With the True Guru, I’ve found 

true joy, peace & happiness flow in my mind.

ipAwry bu`iD! scy gurU ƒ iml ky mYƒ s`cw Anµd imilAw hY, mn

iv`c SWqI qy KusæI vih rhI hY[



raag ratan par’vaar paree’aaN, shabad gaavaN aaee’aaN.

shab’do ta gaa’vahu haree key’raa, man jinee vasaa’yaa. 

rwgrqnprvwrprIAwsbdgwvxAweIAw ]

sbdoqgwvhuhrIkyrwminijnIvswieAw ]

Melodies fill me to sing Vaheguru’s praises—those 

with Him in their minds sing His glory.

myry AMdr rwg rc gey hn vwihgurU dI is&q gwaux leI—ijnHW

dy mn ivc vwihgurU v`sdy hn, auh aunHW dI is&q gwauNdy hn[



kehai naa’nak, a’nand ho’aa, 

sat’guroo mai paa’yaa. (1)

khYnwnkuAnµduhoAwsiqgurUmYpwieAw ]1]

Guru Ji says: finding the True Guru, spiritual joy 

is found. ||1||

gurU jI kihMdy hn: s`cw gurU imlx qy Awqmk Awnµd imldw hY[



ey man mey’riyaa, too sadaa rahu har naaley.

har naal rahu too mann mey’rey, dookh sabh vesaar’Naa. 

eymnmyirAwqUsdwrhuhirnwly ]

hirnwilrhuqUmMnmyrydUKsiBivswrxw ]

O my mind! Remain always with Vaheguru Ji, 

always, and all your sufferings will be forgotten.

myry mn! sdw vwihgurU nwl juiVAw rih, sdw hI, qUM Awpxy swry

du`K Bulw dyvyNgw[



angee’kaar, oh’hu karey tey’raa, kaaraj sabh savaar’Naa.

sabh'naa galaaN sam’rath su’aamee, so k’yo man’hu ve’saarey.

AMgIkwruEhukryqyrwkwrjsiBsvwrxw ]

sBnwglwsmrQusuAwmIsoikaumnhuivswry ]

Vaheguru helps in fixing all your tasks—He can do 

anything, so why forget Him from your mind?

vwihgurU qyry swry kMm svwrdy hn—auh sB kuJ krn iv`c smr`Q

hn, qW iPr mnoN auhƒ BulwieAw ikauN jwvy?



kehai naanak, mann mey’rey, 

sadaa rahu har naaley. (2) 

khYnwnkumMnmyrysdwrhuhirnwly ]2]

Guru Ji says: O my mind, remain always with 

Vaheguru. ||2||

gurU jI kihMdy hn: hy myry mn, sdw vwihgurU nwl juiVAw rih[



saa’chey saa’hibaa, k’yaa naa’hee ghar tey’rai.

ghar ta tey’rai, sabh kishh hai, jis deh su paa’veye. 

swcyswihbwikAwnwhIGirqyrY ] 

GirqqyrYsBuikCuhYijsudyihsupwvey ]

O True Master, all is in Your House—there is 

everything, but only the one You bless receives.  

hy scy mwlk, qyry Gr ivc sB kuJ hY—hr cIz hY, pr jo qUM

b^Sy, auhI pwauNdw hY[



sadaa sifat, salaah tey-ree, naam man vasaa-veye. 

naam jin kai, man vas-yaa, vaa-jey shabad ghaney-rey. 

sdwisPiqslwhqyrInwmuminvswvey ]

nwmuijnkYminvisAwvwjysbdGnyry ]

They stay linked to Your praises, with Your Name 

in mind—divine melodies echo within them.

auh qyrI is&q nwl juVy rihMdy hn, qyry nwm ƒ mn ivc vsweI

r`Kdy hn—aunHW AMdr ielwhI DunIAW v`jdIAW hn[



kehai naa’nak, sachey saa’hib, 

k’yaa naa’hee ghar tey’rai. (3)

khYnwnkuscyswihbikAwnwhIGirqyrY ]3]

Guru Ji says: O True Master, what’s not in Your 

Home? ||3||

gurU jI kihMdy hn: hy s`cy mwlk, qyry Gr iv`c ikhVI cIz nhIN?



saa’chaa naam mey’raa aa’Dhaaro. 
saach naam a’Dhaar mey’raa, jin bhukhaaN, sabh gavaaee’aaN.

swcwnwmumyrwAwDwro ] 

swcunwmuADwrumyrwijinBuKwsiBgvweIAw ]

The True Sacred Name is my support and spiritual 

food—it ends all worldly hunger & desires.

r`b dw s`cw nwm myrw Awsrw qy Awqmk Bojn hY—ieh sMswrk

Bu`K qy ie`CwvW ƒ Kqm krdw hY[



kar shaaNt sukh man aae vas’yaa, jin ishhaa sabh pujaaee’aaN.

sadaakur’baaNkeetaa, guroovitt’hu, jisdee’aaN ey’ehvad-yaaee’yaaN.

kirsWiqsuKminAwievisAwijinieCwsiBpujweIAw]

sdwkurbwxukIqwgurUivthuijsdIAweyihvifAweIAw]

It fulfilled all wishes & brought mental peace. I 

forever bow to the Guru who has this greatness. 

aus ny swrI AwsW pUrIAW kIqIAW qy mn ƒ SWqI id`qI[ mYN sdw

aus gurU ƒ nmskwr krdw hW ijs iv`c ieh mihmw hY[



kehai naa’nak, suN’hu sant’hu, shabad Dhar’hu piyaaro.

saa’chaa naam mey’raa aa’Dhaaro. 

khYnwnkusuxhusMqhusbidDrhuipAwro ]

swcwnwmumyrwAwDwro ]4]

Guru Ji says: O Saints, love the Sacred Word & 

Sound—the True Name is my only support. ||4||

gurU jI kihMdy hn: hy sMqo, Sbd nwl ipAwr kro—s`cw nwm hI

myrw Awsrw hY[



vaajey panch shabad, tit ghar sabhaagai.  

ghar sabhaagai shabad vaajey, kalaa jit ghar dhaaree’aa. 

vwjypMcsbdiqquGirsBwgY ]

GirsBwgYsbdvwjyklwijquGirDwrIAw ]

In the blessed mind, divine sounds echo—where 

the Divine Power is infused, such melodies arise.

vfBwgI mn ivc ielwhI DunIAW v`jdIAW hn—ijQy qUM AwpxI

rUhwnI qwkq vsWdw hYN, EQy AYsIAW surW auqpMn huMdIAW hn[



panch doot, tuDh vass kee’tey, kaal kann’tak maar’yaa.
dhur karam paa’yaa, tuDh jin kau, se naam har kai laagey. 

pMcdUqquDuviskIqykwlukMtkumwirAw ]

DuirkrimpwieAwquDuijnkauisnwimhirkYlwgy]

The five demons are controlled, death's fear 

ends—only the blessed are connected with Naam.

pMj ivkwr v`s Aw jWdy hn, mOq dw fr imt jWdw hY—nwm nwl

auhI juVdy hn ijnHW nUM r`bI ikrpw pRwpq hoeI hY[



kehai naa-nak, teh sukh ho-aa, 

tit ghar an-had vaa-jey. (5)

khYnwnkuqhsuKuhoAwiqquGirAnhdvwjy]5]

Guru Ji says: Those with inner divine music enjoy 

peace. ||5||

gurU jI kihMdy hn: ijnHW AMdr ielwhI Anhd Dun v`jdI hY, auh

s`cw su`K mwxdy hn[ 



a'nad suN-hu, vad-bhaa-gee-ho, sagal ma-norath poo-rey. 

paar-brahm prabh paa-yaa, ut-rey, sagal ve-soorey.

AndusuxhuvfBwgIhosglmnorQpUry ]

pwrbRhmupRBupwieAwauqrysglivsUry ]

O blessed! Listen to Anand Sahib—it fulfils all 

spiritual aims, Vaheguru is found, & worries fade.

hy BwgW vwly! Awnµd swihb suxo—ieh swry Awqmk lkS pUry

krdw hY, vwihgurU imldy hn Aqy icMqwvW dUr ho jWdIAW hn[



dookh rog, sann’taap ut’rey, suNee sachee baa’Nee. 

sant saajan bheye sar’sey, poo’rey gur tey jaa’Nee. 

dUKrogsMqwpauqrysuxIscIbwxI ]

sMqswjnBeysrsypUrygurqyjwxI ]

Listening to the True Word, pain & sorrow leave—

saints are filled with joy known through the Guru.

ieh scy bwxI ƒ sux ky du`K qy pIVW dUr ho jWdIAW hn—sMq auh

KuSI nwl Br jWdy hn jo pUry gurU hy jWdy hn[



suN’tey puneet, keh’tey pavit, sat’gur reh’yaa bhar’poorey. 
bin’vant naa’nak, gur charaN laagey, vaajey an’had too’rey. (40)(1) 

suxqypunIqkhqypivqusiqgururihAwBrpUry ]

ibnvMiqnwnkugurcrxlwgyvwjyAnhdqUry ]40]1]

Listeners & reciters are purified as the Guru 

dwells within. Guru Ji says: divine music plays in 

those humbly attached to the Guru. ||40||1||

suxn qy aucwrn nwl mn pivqR huMdw hY, gurU AMdr v`s jWdy hn[ 

jo guru crnW nwl juVy hn, aunHW AMdr Anhd vwjy v`jdy hn[



hux kIrqn Sukrwnw vjoN jwrI rhygw

Now Kirtan (devotional singing) continues for 

thanks-giving 



smwpqI dI Ardws Final Ardaas

In this Ardaas, the entire Sangat 
(congregation) stands with folded 
hands to thank Guru Sahib for the 

completed ceremony and seek 
blessings for the couple. Afterward, 

all sit silently.

ies Ardws iv`c swrI sMgq h`Q joV ky KVI 

huMdI hY qW jo rsm dI pUrnqw leI DMnvwd kr

sky Aqy joVy leI gurU jI dIAW AsIsW mMg sky[ 

Ardws qoN bwAd swry SWqic`q bYT jWdy hn[



hukm Hukam

The Hukam (Divine Order) is a 

randomly selected reading from 

Guru Ji, received in response to 

the concluding prayer.

gurU jI qoN hukmnwmw ilAw jWdw hY, jo 

AnMd kwrj sMpUrn hox dI Sukrwnw

Ardws mgroN, jvwb vjoN pRwpq huMdw hY[



kVwh pRSwd Karah Parshaad

Karah Parshaad is a sweet blessed 
offering from Guru Sahib that is 

infused with power of meditation. It is 
received with both hands. If you don’t 

want it or want only a little, then 
kindly inform the server beforehand.

mrXwdw Anuswr iqAwr kIqI kVwh pRSwd iv`c

gurU swihb dI klw vrqI huMdI hY Aqy gurbwxI Aqy

nwm dy bKiSS nwl BrI huMdI hY[ bYTky dovyN h`QW

nwl siqkwr nwl ilAw jWdw hY[ jy qusIN iksy

kwrn krky dyg nhIN lYxI jW QoVHI lYxw cwho, qW

ikrpw krky pihlW hI syvwdwr ƒ d`s idE[
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